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Освітня програма розроблена на підставі нормативних документів:

1. Закон України «Про вищу освіту» від 01.07.2014 р.

zakon.rada.gov.ua/go/1556-18.
2. Методичні рекомендації до розроблення освітніх програм (до введення стандартів вищої освіти) / Уклад. : Р. А. Сітарчук, Н. М. Савельєва, Т. С. Япринець. – Полтава : ПНПУ, 2016. – 24 с.
3. Методичні рекомендації до розроблення освітніх програм у Державному вищому навчальному закладі «Донбаський державний педагогічний  університет» / Уклад. : О. Г. Набока. – Слов’янськ : ДДПУ,2017. – 30 с.

4. Національна стандартна класифікація освіти.

https://naps.gov.ua/uploads/files/sod/NSKO.pdf.

5. Перелік галузей і спеціальностей, за якими здійснюється підготовка здобувачів вищої освіти ( Постанова КМУ № 266 від 29.04.2015 р.).

6. Закон України Про освіту. Відомості Верховної Ради (ВВР), 2017, № 38-39, ст. 380).
http://zakon3.rada.gov.ua/.
7. Типове положення про атестацію педагогічних працівників. Наказ МОН № 930 від 06.10.10 р.

http://osvita.ua/.
8. Постанова Кабінету міністрів України від 21 серпня 2019р.№800.
1. Профіль освітньої програми курсів підвищення кваліфікації педагогічних працівників зі спеціальності
014 Середня освіта (Мова і література (російська))

	1 - Загальна інформація

	Повна назва вищого навчального закладу та структурного підрозділу
	Державний вищий навчальний заклад «Донбаський державний педагогічний університет». Підрозділ ліцензування, акредитації та підвищення кваліфікації.
Філологічний факультет. 

Випускова кафедра – кафедра германської та слов’янської філології.
Кафедра  російської мови та літератури.

	Назва категорії
	Учителі (викладачі) російської мови та зарубіжної літератури.

	Офіційна назва освітньої програми
	Освітня програма курсів підвищення кваліфікації педагогічних працівників учителів (викладачів) російської мови та зарубіжної літератури. 
Середня освіта (Мова і література (російська))

	Тип документу 
	Свідоцтво про підвищення кваліфікації, 5 кредитів ЄКТС (150 годин).

	Наявність акредитації
	Відповідно до чинної ліцензії. https://mon.gov.ua/storage/app/media/pravo-diyalnosti/2019/11/13/derzhavnpedagogichnuniversit52.pdf

	Мова(и) викладання 
	Українська 

	Термін дії освітньої програми
	30.06.2020 р.

	Інтернет–адреса постійного розміщення опису освітньої програми
	http://ddpu.edu.ua/.

	2 – Мета освітньої програми

	Метою освітньої програми з курсів підвищення кваліфікації учителів (викладачів) російської мови та зарубіжної літератури є необхідність поглиблення знань слухачів курсів щодо системи сучасної російської мови та її норм – орфоепічних, орфографічних, лексико-граматичних і пунктуаційних; формування у педагогічних працівників уявлення про мову й літературу як об’єкти, що постійно змінюються, і в той же час залишаються об’єктами стабільними й стійкими; необхідність озброєння вчителів та викладачів такими знаннями й навичками в галузі методики викладання російської мови та літератури, без яких неможливе викладання цих предметів на сучасному етапі розвитку загальноосвітніх закладів.

	3 – Характеристика освітньої програми

	Предметна область (галузь знань, спеціальність)
	Освітня програма курсів підвищення кваліфікації педагогічних працівників зі спеціальності 014 Середня освіта (Мова і література (російська)).

Об’єкт вивчення: освітній  процес у закладах вищої освіти І–ІІ рівня акредитації та  закладах загальної середньої освіти.
Цілі навчання: удосконалення професійних компетентностей учителів (викладачів) російської мови та зарубіжної літератури.
Теоретичний зміст предметної області: теорія і методика навчання російської мови і зарубіжної літератури; теорія дисциплін загальної підготовки – актуальні проблеми сучасної русистики та актуальні проблеми сучасної російської літератури; додаткові розділи сучасної філології – активні процеси в сучасній російській мові.

Методи, методики та технології: поєднання методів і засобів, які застосовуються в філології, та методів і засобів, які застосовуються в теорії й методиці організації освітнього процесу у закладах вищої освіти І–ІІ рівня акредитації та закладах загальної середньої освіти.

	Орієнтація освітньої програми
	Підвищення кваліфікації педагогічних працівників за базовими акредитованими напрямами (спеціальностями).

	Особливості програми
	–

	4 – Придатність слухачів до подальшої професійної діяльності

	Придатність до професійної діяльності 
	Підвищення кваліфікації є необхідною умовою атестації педагогічного працівника; набуття здобувачем (слухачем КПК)  освіти нових компетентностей у межах професійної діяльності або галузі знань; вдосконалення вмінь і практичних навичок у частині роботи з дітьми з особливими освітніми потребами.

	5 – Програмні компетентності

	Інтегральна компетентність
	Здатність розв’язувати складні задачі та проблеми освітнього процесу, що передбачає проведення досліджень та здійснення інновацій.

	Знання
	Уміння
	Комунікація
	Автономність і відповідальність

	Спеціалізовані концептуальні знання, набуті у процесі навчання та/або професійної діяльності на рівні новітніх досягнень, які є основою для оригінального мислення та інноваційної діяльності, зокрема в контексті дослідницької роботи.

Критичне осмислення проблем у навчанні та/або професійній діяльності та на межі предметних галузей.
	Розв’язання складних задач і проблем, що потребує оновлення та інтеграції знань, часто в умовах неповної/недостатньої інформації та суперечливих вимог.

Провадження дослідницької та/або інноваційної діяльності.
	Зрозуміле і недвозначне донесення власних висновків, а також знань та пояснень, що їх обґрунтовують, до фахівців і нефахівців, зокрема до осіб, які навчаються.

Використання іноземних мов у професійній діяльності.
	Прийняття рішень у складних і непередбачуваних умовах, що потребує застосування нових підходів та прогнозування.

Відповідальність за розвиток професійного знання і практик, оцінку стратегічного розвитку команди.
Здатність до подальшого навчання, яке значною мірою є автономним та самостійним.

	Загальні 
компетентності (ЗК)
	ЗК 1. Здійснювати пошук, оброблення, аналіз і контекстуалізацію значного обсягу наукової інформації з різних джерел, інтерпретацію результатів досліджень; орієнтуватися в інформаційних та Internet-джерелах, працювати з бібліотечними фондами, критично оцінювати отриману інформацію.

ЗК 2. Володіти комп’ютерною та інформаційною культурою, усвідомлювати цінності суб’єктивної позиції в інформаційному просторі.

ЗК 3. Спілкуватися з різними цільовими аудиторіями, використовуючи відповідну лексику, методи, техніки та прийоми.

ЗК 4. Використовувати сучасні методи й технології наукової комунікації рідною та іноземною мовою.

ЗК 5. Проектувати і реалізовувати індивідуальну наукову траєкторію, застосовувати принципи наукової самоорганізації, власного дослідницького стилю, планувати й вирішувати завдання власного професійного та особистісного розвитку.

	Фахові 
компетентності (ФК)
	ФК 1. Володіння сучасною методологією, методикою та методами філологічного дослідження, зокрема із використанням новітніх інформаційно-комунікаційних технологій.

ФК 2. Інтерпретувати результати філологічних досліджень, оцінювати межі їхнього застосування, перспективи подальших досліджень.

ФК 3. Здатність обирати в усному й писемному мовленні найдоцільніші формули, які несуть прагматичне навантаження; вміння гнучко використовувати власний вербальний репертуар для передачі прагматично спрямованої інформації.

ФК 4. Представляти науковому співтовариству експериментальні досягнення у вигляді наукових статей, доповідей, мультимедійних презентацій відповідно до прийнятих стандартів і форматів професійного співтовариства.

ФК 5. Володіти педагогічною майстерністю, педагогічною технікою, професійними вміннями учителів (викладачів); засобами особистісного, професійного самовираження, протистояння професійним деформаціям особистості.

	6 – Програмні результати навчання (ПРН)

	Знання

ПРН-1. Здатність продемонструвати знання та розуміння сучасної методології, методики та методів філологічного дослідження, зокрема із використанням новітніх інформаційно-комунікаційних технологій.

ПРН-2. Кваліфіковано аналізувати основні підходи, теорії та концепції філологічної науки, здійснювати відбір змісту, необхідного для наукового самовизначення.
ПРН-3. Здатність продемонструвати знання та розуміння теоретичної бази філологічної науки.
ПРН-4. Володіти знаннями теоретико-методологічних підходів щодо відбору принципів, форм, методів, технологій філологічного дослідження.

ПРН-5. Володіти термінологічним апаратом філології, із урахуванням специфіки застосування окремих понять у певний історичний період.
ПРН-6. Здатність ясно та ефективно описувати етапи проектування нового наукового матеріалу, проводити апробації та впровадження наукових проектів.

ПРН-7. Здатність використовувати професійно-орієнтовані знання та практичні навички під час реалізації принципів, організаційних форм і прийомів управління навчально-виховним процесом з урахуванням сучасних умов, індивідуальних особливостей учнів.
	Уміння

ПРН-8. Самостійно й творчо опрацьовувати, аналізувати і представляти результати дослідження засобами інструментарію інформаційних технологій.

ПРН-9. Володіти методами філологічних досліджень, формулювати і вирішувати завдання, що виникають під час науково-дослідної та практичної діяльності.

ПРН-10. Організувати інформаційний пошук, самостійний відбір і якісну обробку наукової інформації та емпіричних даних.

ПРН-11. Аналізувати, давати об’єктивну оцінку наукової діяльності дослідницьких напрямів, шкіл, студій.
ПРН-12. Обирати технології дослідження залежно від цілей і завдань, що вирішуються в науково-дослідному процесі. 
ПРН-13. Впроваджувати інноваційні прийоми в процес вивчення філологічного матеріалу з метою створення умов для ефективної дослідницької діяльності.


	Комунікація

ПРН-14. Обирати в усному й писемному педагогічному мовленні найдоцільніші формули мовленнєвого етикету.
ПРН-15. Гнучко використовувати власний невербальний репертуар для передачі професійно спрямованої інформації.

ПРН-16. Спілкуватися та представляти ефективно дослідницькі ідеї в усній та письмовій формах перед фаховою та нефаховою аудиторією.
ПРН-17. Дотримуватися у своїй діяльності професійно-етичних норм, прийнятих у міжнародній практиці наукового пошуку.
ПРН-18. Володіти методами та методиками проектування та організації спільної діяльності науковців.
ПРН-19. Презентувати, обговорювати та захищати власні погляди в усній та письмовій формах перед фаховою та нефаховою аудиторією.

ПРН-20. Створювати умови конструктивної взаємодії з суб’єктами навчально-виховного процесу та обирати оптимальні методи, засоби й форми взаємодії, забезпечувати сприятливий морально-психологічний клімат. 

ПРН-21. Вирішувати й попереджати конфліктні ситуації професійної взаємодії.

	Автономність і відповідальність

ПРН-22. Виявляти ініціативу й самостійність у різноманітних видах діяльності, брати відповідальність за результати своєї професійної діяльності, дотримуватись корпоративної культури ВНЗ.

ПРН-23. Планувати й вирішувати завдання власного професійного та особистісного розвитку.

ПРН-24. Розвивати отримані навички самовдосконалення для подальшого процесу навчання на засадах самокерування та автономії.
ПРН-25. Презентувати результати власних наукових пошуків у вигляді наукових статей, доповідей на конференціях.


	7 – Ресурсне забезпечення реалізації програми

	Кадрове забезпечення
	Доцент кафедри германської та слов’янської філології, кандидат філологічних наук, доцент Н. М. Маторіна.
Доцент, завідувач кафедри російської мови та літератури, кандидат філологічних наук, доцент І. М. Казаков.

	Матеріально-технічне забезпечення
	Слухачі курсів підвищення кваліфікації у повному обсязі забезпечені приміщеннями для проведення навчальних занять, мультимедійним обладнанням. Мають необмежений доступ до бібліотечного фонду, читального залу, спортивних залів, стадіону. За потребую слухачі КПК забезпечуються гуртожитком. 

	Інформаційне та навчально-методичне забезпечення
	Наявність обчислювальної техніки – 13 комп'ютерів, 6 принтерів, 3 сканера; АРМ – 13. Є безкоштовний доступ до мережі INTERNET та зони Wi-Fi.

Програмне забезпечення UNILIB «Університетська бібліотека».
Використовується класифікаційна система ББК – скорочений варіант для наукових бібліотек.

Документний фонд універсальний, на 01.01.2018 р. складає 567202 одиниці зберігання. 64,5% фонду – це навчальні видання, 3,6% – наукові документи, 8,6% – періодичні видання, 6,9% – літературно-художні видання. Бібліотека має довідково-бібліографічні та інформаційні документи – 15079 прим.

30,6% – це видання державною мовою, іноземними мовами – 69,4%, зокрема, російською, англійською, німецькою, французькою та ін.
До складу довідково–пошукового апарату входить:

Генеральний алфавітний каталог (ГАК) на весь фонд бібліотеки; Генеральний систематичний каталог (ГСК) на весь фонд бібліотеки; Систематична картотека статей (СКС); Алфавітні та систематичні каталоги структурних підрозділів; Тематична картотека «Опубліковані праці викладачів ДДПУ»; Картотека періодичних видань; Картотека безінвентарного обліку.

На 01.01.2018 р. складає всього – 71552 бібліографічних описів, книг, брошур, статей з періодичних видань та тематичних збірників; неопублікованих документів (дисертацій, авторефератів дисертацій).


2. Перелік компонент освітньо-професійної програми та їх логічна послідовність
2.1. Перелік компонент ОПП

	Код н/д
	Компоненти освітньо–професійної програми
	Кількість

кредитів

	1
	2
	3

	Навчальні дисципліни фундаментального циклу

	ОК 1
	Актуальні проблеми сучасної русистики
	1 ЄКТС

(30 годин)

	ОК 2
	Актуальні проблеми російської літератури
	

	ОК 3
	Активні процеси в сучасній російській мові
	

	Навчальні дисципліни фахового циклу

	ОК 1
	Впровадження новітніх технологій навчання російській мові
	2 ЄКТС

(60 годин)

	ОК 2
	Впровадження новітніх технологій навчання російській літературі
	

	Навчальні дисципліни інклюзивного циклу

	ОК 1
	Методологічні та законодавчо-нормативні засади інклюзивної освіти
	0,2 ЄКТС

(6 годин)

	ОК 2
	Психолого – педагогічна характеристика дитини з ООП (умови включення у загальноосвітній простір)
	0,4 ЄКТС

(12 годин)

	ОК 3
	Організація інклюзивного освітнього середовища
	

	
	
	0,4 ЄКТС
(12 годин)

	Випускна робота (форма підсумкового контролю)
	1 ЄКТС

(30 годин)

	Загальний обсяг освітньої програми
	5 кредитів ЄКТС

150 годин


3. Форма атестації слухачів курсів підвищення кваліфікації

Випускна робота – результат самостійної науково-дослідницької діяльності слухача курсів підвищення кваліфікації, у процесі якої він узагальнює, оновлює та розширює набуті теоретичні знання, удосконалює свої практичні уміння з обраної теми, розробляє й упроваджує інноваційні педагогічні та виробничі технології, набуває дослідницьких навичок, обґрунтовує модель власної професійної діяльності, її результативність тощо.

Захист випускної роботи є обов’язковим елементом підсумкової атестації слухача по завершенні курсів підвищення кваліфікації. До захисту випускних робіт допускаються слухачі, які виконали повний обсяг програми підвищення кваліфікації, подали роботу в установлені терміни. Дата та час захисту визначається розкладом занять не пізніш, як за 5 днів до закінчення навчання. 

Тематика випускних робіт
Російська мова з методикою викладання

• «Лингводидактические основы изучения … [любая программная тема по русскому языку] … в школе», например: «Лингводидактические основы изучения сложноподчиненных предложений в вузе и в школе», «Лингводидактические основы изучения бессоюзных сложных предложений в школе» и т. п.;

• «Лингводидактические основы изучения тематического блока языкового материала … [любая программная тема по русскому языку] … в школе», например: «Лингводидактические основы изучения тематического блока языкового материала “Односоставные предложения” в школе» и т. п.;

• «[Любая программная тема по русскому языку] … как объект лингводидактического описания», например: «Инфинитив как объект лингводидактического описания» и т. п.;

• «Проблемы изучения  … [любая программная тема по русскому языку] … в школе», например: «Проблемы изучения особых классов слов в школе» и т. п.;

• «Организация работы по  … [любая программная тема по русскому языку] … в школе», например: «Организация работы по предупреждению и исправлению синтаксических ошибок на занятиях по языку в школе» и т. п.;

• «Изучение …[любая программная тема по русскому языку] … в школе в условиях украинско-русского двуязычия», например: «Изучение служебных частей речи в школе в условиях украинско-русского двуязычия» и т. п.;

• «Изучение …[любая программная тема по русскому языку] … в школе с использованием компьютера», например: «Изучение обособления определений с использованием компьютера в школе» и т. п.;

• «Компьютерная поддержка уроков русского языка (занятий по русскому языку) по теме «…» [любая программная тема по русскому языку] … в школе», например: «Компьютерная поддержка уроков русского языка по теме “Состав слова”», «Компьютерная поддержка изучения пунктуации в предложениях с обращениями» и т. п.;

• «[Любая языковая проблема] … как объект лингвистического описания», например: «Лексическая омонимия как объект лингвистического описания» и т. п.;

• «Теоретические и прикладные проблемы … [любая лингвистическая проблема]», например: «Теоретические и прикладные проблемы словообразовательного гнезда» и т. п.;

• «[Любая лингвистическая проблема] … в русском языке», например: «Несклоняемые имена существительные в русском языке» и т. п.;

• «[Любая лингвистическая проблема] … в сопоставительном аспекте (русско-украинские соответствия)», например: «Категория числа имени существительного в сопоставительном аспекте (русско-украинские соответствия)» и т. п.;

• «Активные процессы в современном русском языке… ([на материале конкретного лингвистического явления]) …», например: «Активные процессы в современном русском языке (на материале словообразовательного яруса языка»; «Активные процессы в лексике и фразеологии», «Некоторые тенденции в современной русской пунктуации», «Современное состояние и основные тенденции развития пунктуационной системы современного русского языка»  и т. п.;

• «Роль … [чего?] … в лингвистической подготовке учителя-словесника», например: «Роль словарей в лингвистической подготовке учителя-словесника» и т. п.;

• «Возможности использования … [чего?] … в учебном процессе», например: «Возможности использования словарей в учебном процессе» и т. п.;

• «Активизация познавательной деятельности школьников на уроках русского языка в школе»;

• «Совершенствование процесса обучения …  [чему?]  … на занятиях по языку в школе», например: «Совершенствование процесса обучения культуре письменной речи учащихся» и т. п.;

• «[Любая лингвистическая проблема] … в конкретном аспекте», например: «Словообразовательное гнездо как комплексная единица словообразования (лексикографический аспект)» и т. п.;

• «Внедрение новейших технологий в лингвистическое обучение … [на материале занятий по русскому языку в школе; на материале конкретной программной темы]»;

• «Альтернативные формы проведения уроков по русскому языку в школе [на материале любой программной темы по русскому языку]», например: «Альтернативные формы проведения уроков по русскому языку в школе (на материале предложений с однородными членами)», «Альтернативные формы проведения занятий по русскому языку в школе (на материале предложений с однородными членами)» и т. п.; 
• «Из истории изучения … [любая лингвистическая проблема] … в отечественном языкознании (лингвоисториографический аспект)», например: «Явление транспозиции в лингвоисториографическом аспекте» и т. п.;

• «[Любая лингвистическая проблема] … на страницах Интернета», например: «Части речи на страницах Интернета» и т. п.

Російська література з методикою викладання

• «Украинская тема в творчестве русских писателей ХІХ века»;
• «Русские писатели ХХ века и Украина»;
• «Опыт внедрения элементов дистанционного обучения при изучении… [любая программная тема по русской литературе] … в школе», например: «Опыт внедрения элементов дистанционного обучения при изучении творчества М. Ю. Лермонтова» и т. п.;
•  «Опыт использования современных информационных технологий [любая программная тема по русской литературе] … в школе», например: «Опыт использования современных информационных технологий при изучении творчества М. А. Булакова» и т. п.;
• «Проблемы изучения  … [любая программная тема по русской литературе] … в школе», например: «Проблемы изучения биографии писателя в школе», «Проблемы изучения творчества Ф. М. Достоевского в школе» и т. п.;
• «Организация работы по … [любая программная тема по русской литературе] … в школе», например: «Организация работы по изучению взаимодействия искусств в школе», «Организация работы по изучению творчества Н. В. Гоголя в школе» и т. п.;
• «Компьютерная поддержка уроков русской литературы по теме «…» [любая программная тема по русской литературе] … в школе», например: «Компьютерная поддержка уроков русской литературы по теме “Александр Сергеевич Пушкин”», «Компьютерная поддержка изучения биографии писателя в 8 классе» и т. п.;
• «[Любая литературоведческая проблема] … на страницах Интернета», например: «Творчество В. О. Пелевина на страницах Интернета» и т. п.

• «Внедрение новейших технологий на уроках литературы … [на материале конкретной программной темы]», например: «Внедрение новейших технологий на уроках литературы при изучении повести братьев Стругацких «Трудно быть богом» и т. п.;
• «Альтернативные формы проведения уроков по русской литературе в школе [на материале любой программной темы по русской литературе]», например: «Альтернативные формы проведения уроков по русской литературе в школе (на материале творчества А. С. Пушкина)» и т. п.; 
• «Совершенствование процесса изучения …  [чего?]  … на занятиях по литературе в школе», например: «Совершенствование процесса изучения историко-литературных понятий и терминов на уроках литературы в 10 классе», «Совершенствование процесса изучения межлитературных связей на уроках литературы в 9 классе» и т. п.
Підсумковий контроль результатів підвищення кваліфікації здійснюється на підставі оцінки рівня професійних компетентностей педагогічних працівників, набутих під час навчання на курсах підвищення кваліфікації за відповідними навчальними планами та програмами акредитованих спеціальностей ДДПУ та за результатами захисту випускної роботи слухача курсів.
Педагогічним працівникам, які пройшли підвищення кваліфікації, видається відповідний документ про післядипломну освіту (свідоцтво).
Укладачі освітньої програми:                                           доц. Маторіна Н. М.
доц. Казаков І. М.
